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1. Onuc oCcBiTHHLOr0 KOMIIOHEHTA

Tabnuys 1 (Oenna ghopma)

HaiimenyBannsi I'any3b 3HaHb, CrIeiaIbHICTD, XapakTepuCcTHKA OCBITHHOI'O
MOKA3HUKIB OCBITHSI IPOrpamMa, OCBiTHili piBeHb KOMIIOHEHTA
01 Ocsira/llenarorika / BubipkoBa

Jenna ¢popMa HABYAHHS

KinbkicTn
roaun/kpeauTis 150 roz. /
5 KpenuTiB

H/I3: €

03 I'ymaniTapHi HAyKH

Pik naBuanns |V

Cemectp VIII

014 Cepenns ocBita. Mosa i
Jiteparypa (aHrJiicbka) /

Jexuii 28 ron.

035 disonoris

Cepenns ocBiTa. AHIUTIiCbKa MOBa/

IpaxkTuyHi (ceminapcbki) 26
rof,.
Koncyabtanii 10 ron.

Moga i siTeparypa (anrJiiicbka /
HiMelbKa / hpaHIly3bKa).

Cawmocriiina podota 86 rox.

Ilepexnan

bakanasp

dopmMa KOHTPOJIIO. 3aJTiK

MoBa HaBYaHHA

aH2NilcLKa

Tabnuys 1a (3aouna popma)

I'any3b 3HaHb, cCIEHIAIBHICTD,

HaiimenyBaHHs . . XapakTepuCcTHKA OCBITHHOTO
] OCBIiTHSI MPOrpama, oCBiTHiii
NOKA3HUKIB ] KOMIIOHEHTA
piBeHb
01 Ocsira/Ilenarorika / BuoipkoBa
3aouna popma HABYAHHA . . ;
03 I'ymaniTapHi HAyKH Pik HaBuanns |V
Cemectp VIII
KinbkicTh 014 Cepenns ocBita. MoBa i
Jlekmii 6 ro.

roaun/kpenuTiB 150 rox. /
S KpeauTiB

H/I3: €

Jiteparypa (aHrJiiicbka) /
035 disonoris

IIpakTyHi (ceminapcbki) 8
TO/I.

Cepensi ocBiTa. AHIUIIlicbKa MoBa/

Cawmocriiina podora 118 ron.

Mosga i JitepaTtypa (anrJiiicbka /

KoncyabTanii 18 ron.

HiMenbKa / ppaHIy3bKa).
Hepexnan

Bakanasp

dopma KOHTPOJIIO: 3aITiK

MoBa HaBYaAHHSA

aH2NiicbKa

I1.

Indopmaitis npo HAYKOBO-NeATOTIYHOIO NMPaliBHUKA

[Ipi3BuiLe, iM’s1 Ta IO
0aTbKOBI1

Kannunoscbka Iprnaa MukosnaiBHa

HaykoBuii ctyniHb

KaHauaaT (GiToIoriyHIX HAYK

Buene 3BanHsa

JIOTIEHT Kadenpu NPaKTUKH aHTIIHChKOI MOBH

Ilocana

JOICHT
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http://194.44.187.20/cqgi-bin/timetable.cqi

JHi 3aHATH Koncynpranii B ycHiil ¢opmi (B J1eHb IpOBEIEHHS 3aHATH Ta
TenedoHOM) 1 MUCHbMOBIH (hopMi (EIEKTPOHHOIO MOIITOIO).

III. Onuc ocBIiTHHLOT0 KOMIIOHEHTA

Anomayisa. OCBITHI KOMIOHEHT «ETHONIHTBICTHKA» Mpu3HAUYCHUH sl cTyAeHTIB |1
Kypcy IeHHOi ¢opmMHu Ta 3a0uHOi (GopM HaB4YaHHS (akyIbTeTy iHO3eMHOi (inmornorii. Bona
BXOJIUTh JI0 BHOIPKOBHUX OCBITHIX KOMIIOHEHTIB TpodeciiiHoi Ta MpakTUYHOI MiATOTOBKU
cTyneHTiB-O0akanaBpiB. IIpeamMeToM Kypcy € OCOONMBOCTI Cy4acHOi €THOJIHTBICTHKH SIK
MDKIMCIUIUTIHAPHOT HAYKW, 3HAHHS SKUX YMOXKIIMBIIOE€ PO3BUTOK MOBHHX, MOBJICHHEBUX,
COLIOKYJBTYPHUX KOMIIETCHII CTYICHTIB 1 CIPUATUME IIUIICHOCTI 3HaHb MalOyTHIX (axiBIiB
Ta BUPIIEHHIO TXHIX po(deciiiHuX 3aBIaHb.

Ilpepexsizumu. BuuenHs «ETHOMHTBICTHKNY) mepeadayae BUKOPUCTAHHSM 3HaHb,
HaOyTHX i Yac OMaHyBaHHS OCBITHIX KOMIIOHEHTIB OCBITHBOTO piBHSI «OakamaBp», a came:
OCHOBHOI  [HO3eMHOI MO8U  (aH2nilicbKoi); ecmyny 00 MOBO3HABCMBA, 6CMYNY 00
Jimepamypo3nascmea, 6Cmyny 00 2epMAaHiCmuKu, 1iH280KPAIHO3HABCMBA AH2IOMOBHUX KPAiH,
KpaiHo3Ha8cmea Kpain OCHOBHOI MOBU mMa MemoOUKU 1020 BUKIIAOAHHS, XYOOHICHbO20 NepeKiaoy.
o nocmpekegizumie nanexatb 1imepamypa aHIOMOSHUX KPAiH, AHANI3 XYOOHCHLO20 MEKCmY),
meopis I NpaKkmuka YCHO20 Nnepekiady, meopia 1 NpaKmuka NnucbMo8020 Nepekiady,
@inonociununl ananiz mexcmy, Kypcoga poboma.

Mema i 3aedannsa 0ceimHb020 Komnonenmy. MeTOI0 OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY
«ETHOMIHrBICTUKAa» € BUBYEHHS B3a€EMOJii MOBU 1 KyIbTypH, BIUIUBY MOBU Ha ETHIYHI,
KyJIbTYpPHI TPYNH, HA CBIJOMICTb, MHCJICHHS, IyXOBHO-NPAKTUYHY JisSUIBHICTH JIFOJIUHU;
CHPUSHHS PO3YMIHHIO MICHS MOBHU SIK CYCIUJIBHOI'O SIBUIA B CHUCTEMI JAYXOBHHUX I[IHHOCTEH
€THOCY Ta MO3UTHBHOTO CTABJICHHIO 10 BUBYCHHS IHO3EMHHMX MOB, IepeBar 0araTOMOBHOCTI U
MDKKYJIBTYPHOI B3a€EMOJII y Cy4acHOMY CYCHUJIbCTBi. 3aBJAHHSI OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY —
O3HAllOMUTHU CTYJEHTIB 3 OCHOBHMMHM MOHATTSMH, TEPMIHAMHU 1 KaTE€ropisiMU €THOJIHIBICTHKHY,
3’4CyBaTH  NEpeAyMOBM W  YMHHUKMA CTAHOBJIGHHS  €THOJIIHIBICTUKM; TOKa3aTh i
MDKAMCUMIUIIHAPHUAN, 1HTETpaliiiHUi XapakTep; pPO3KpUTH akTyalbHl MPOOJEMH Cy4acHOT
€THOJIIHI'BICTUKH; PO3IJIIHYTH MOBHY, KYJBTYPHY 1 COLliaIbHY B3a€MO/1i}0, MOBHY W KYJIbTYypHY
nudepeHiamirco ¥ acUMUIAIII; OKPECIUTH OCOOJMBOCTI OBOJIOAIHHS MOBAaMH, aCIEKTH
JIBOMOBHOCTI # 0araroMOBHOCTI; TOKa3aTH CTYJEHTaM [EpPCIEeKTUBU PO3BUTKY MOBHOI
0COOMCTOCTI, MOKJIMBOCTI Ta YMOBH MOBHOI'O CAMOBJJOCKOHAJIEHHSI B CYCIUILCTBI; (OPMYBaTH Yy
CTYACHTIB 3/aTHICTb CIpHUHMATH ¥ MOBakaTH IHIIOMOBHY KYJbTYpY, CIOHYKaTh ix [0
30aradeHHs BJIACHOI KyJIbTypH, PO3IIUPEHHS KPYTro30py.

Pezynomamu nasuannsn (komnemenmmuocmi). Ilicnss BUBYEHHSI OCBITHROTO KOMITOHEHTY
CTYACHTU OyAyTh 3HATH. OCHOBHI IOHATTS, KaTeropii, 3aBJaHHs €THOJIHTBICTUKH, 1i 3B 430K 3
IHITUMHU JTUCIUTITIHAMU; CITIBBITHOIICHHS ()EHOMEHIB «MOBa — JIFOJIMHA — CYCH1IBCTBO», «MOBA —
KyJIbTypa — CYCHUIbCTBO»; IIOXOJUKEHHS MOBHOI 1 KyJbTYpPHOI B3a€MOJIl y Cy4YacHOMY
CyCHUTHCTBI; IOHATTS MOBHOI 3MIHHU; OCOOJIMBOCTI B3aEMOBITHOIIIEHHS M’k MOBOIO 1 MUCIIEHHSIM,
30CepeAUTUCH Ha POJIi MOBU y ()OPMYBaHHI KyJIbTYpH 1 CyCHIJILCTBA; OyAyTh BMITH: OllepyBaTH
TE€PMIHOJIOTI€EI0, OCHOBHMMHU TOHATTSAMU W KaTeropissMM BHUBYEHOI OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY,
NPOBOJUTH aHAJI3 TEKCTy 3 ypaxyBaHHSM HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX XapaKTEPUCTHK, CBIIOMO
BUKOPHCTOBYBAaTH OTPHMMaHI 3HAHHA Ui MEpeKsafaibKoi MisIbHOCTI, MOJAIbIIOT0 HaBYaHHS,
NPaKTUYHOT Ta IPOQeciiiHOl MiTOTOBKH.


http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi?fbclid=IwAR27lKys9wRb2myzIgA6pruS9L8iaUJLr77Xvc4fq3ymaBsouPJuOeYknn4

IV. CTpykTypa 0CBiTHBOI0 KOMIIOHEHTA

Tabnuys 2 (/{enna chopma)

Cam dopma
Hazsu 3micToBux moayJiB i teM | Ycboro | Jlek. | IIpakr. | Ina. po6 * | Kone. | xoHTpOMIO /
) Bbaiu
3micToBmii Mogyas 1. Ethnolinguistics Highlights
Tema 1. The Scope of
Ethnolinguistics ! 4 - - 2 ! JIC
Tema 2. Language and Culture 11 _ _ 4 JIC
Tema 3. Language and Society 9 — — 2 JC
Tema 4. Language and ldentity. 1 5 B B 4 1 JC
Language and Thought
Tema 5. Language Variation and 1 6 B B 4 1 JC
Change
Pa3om 3a moaysem 1 49 28 - - 16 5
3microBuii moayJb 2. Understanding Ethnolinguistics
Tema 6. Main Aspects of 15 B 4 B 10 1 B+P/5
Ethnolinguistics
Tema 7. Language and Culture 17 — 6 — 10 1 JOb+P/5
Tema 8. Language and Society.
Language and Identity 15 - 4 B 10 . Jb+P /5
Tema 9. Language Variation and 17 5 10 1 B +P/5
Change
Tema 10. Project 37 — 6 — 30 1 IH/13/ 20
Pa3om 3a moaysem 2 101 — 26 — 70 5 40
Buam nixcymkoBux pooit Ban
MonaynpHa KOHTpOJIbHA poboTa 1 T/30
MoynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 2 T /30
Veboro 150 28 26 - 86 10 100
Tabnuya 2a (3aouna ¢popma)
Cam ®opma
Ha3su 3micToBux moayJiB i tem | Ycwboro | Jlek. | IIpakr. | Ina. po6 | Kone. | xoHTpOJIIO /
) Bam
3microBuii moayJb 1. Ethnolinguistics Highlights
Tema 1. The Scope of
Ethnolinguistics 10 2 - - 6 2 JC
Tema 2. Language and Culture.
Language and Society. Language 10 2 - - 6 2 JC
Variation and Change
Tema 3. Language and ldentity. 10 2 B B 5 5 JC
Language and Thought
Pa3om 3a moayJiem 1 30 6 — — 18 6
3microBmii moxysib 2. Understanding Ethnolinguistics
Tema 4. Main Aspects of
Ethnolinguistics S0 - 4 - 40 6 b+ P /5
Tema 5. Project 70 — 4 — 60 6 IH/13/ 20
Pa3om 3a MmoayJiem 2 120 — 8 — 100 12 40
Buau niacymkoBux poodit ban




MopynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 1

T /30

MonaynpHa KOHTPOJIbHA poboTa 2

T /30

Ycboro

150 6 8 - 118 18 100

3ae0annsa 013 camocmiliHo20 OnPAyI08aAHHA
CamocriifHa po0oTa BKIIOYA€E OIpaIOBaHHS MarepiaiiB JIeKIIiH, MiJTOTOBKY 10
ceMiHapiB, HaMMCaHHS MOJYJIbHUX KOHTPOJBHHUX POOIT, MPOEKT HA OAHY i3 TEM 3 HaBEIEHOIO

HIDKYE TEepeiKy:

Tabauys 3

Tema

PexomennoBana Jiiteparypa

Code-switching

Coulmas F. The Handbook of Sociolinguistics. London:
Blackwell Publishing, 2007. P. 149-163

Language Contact and
Displacement

Coulmas F. The Handbook of Sociolinguistics. London:
Blackwell Publishing, 2007. P. 185-194.

Intercultural Competencies and
Effectiveness

Dodd C.H. Dynamics of Intercultural Communication.
Madison, Wisconsin, Dubuque, lowa: Brown and Benchmark
Publishers, 1995. P. 227-238.

Microcultures of Social
Identification and Group
Relations

Dodd C.H. Dynamics of Intercultural Communication.
Madison, Wisconsin, Dubuque, lowa: Brown and Benchmark
Publishers, 1995. P. 78-93.

The Myth of Monolingualism

Edwards V. Multilingualism in the English-speaking World.
Oxford: Blackwell Publishing Ltd., 2004. P. 3-13.

Roots of Diversity

Edwards V. Multilingualism in the English-speaking World.
Oxford: Blackwell Publishing Ltd., 2004. P. 13-48.

Dialect Contact, Ethnicity, and
Language Change

Fought C. Language and Ethnicity. Cambridge: University
Press, 2006. P. 133-143.

Interethnic Communication and
Language Prejudice

Fought C. Language and Ethnicity. Cambridge: University
Press, 2006. P. 172-187.

Social Interaction, Language
and Society

Francis D., Hester S. An Invitation to Ethnomethodology.
London: Sage Publications Ltd., 2004. P. 1-20.

Popular Culture, Ethnicities and
Tastes

Harris R. New Ethnicities and Language Use. New York:
Palgrave MacMillan, 2006. P. 148-165.

Idiolect, Dialect, Language

Hockett C.F. A Course in Modern Linguistics. New York: the
Macmillan Company, 1999. P. 321-331.

Theories Relating to Culture,
Society and Personality

Keesing F.M. Cultural Anthropology: the Science of Custom.
New York: Holt, Rinehart and Winston, 1998. P. 138-188.

Relations of Culture to Society,
Individuals, Environment and
Artifacts

Kroeber A.L, Kluckhohn C. Culture: a Critical Review of
Concepts and Definitions. New York: Vintage Books, 1982. P.
245-274.

Varieties of Language

Saville-Troike M. The Ethnography of Communication.
Oxford: Blackwell Publishing, 2003. P. 41-88.

Languages, Dialects and
Varieties

Wardhaugh R. An Introduction to Sociolinguistics. London:
Blackwell Publishing, 2006. P. 25-58.




Pidgins and Creoles Wardhaugh R. An Introduction to Sociolinguistics. London:

Blackwell Publishing, 2006. P. 58-88.

Language Variation Wardhaugh R. An Introduction to Sociolinguistics. London:

Blackwell Publishing, 2006. P. 135-162.

V. ITo1iTHKA OLiHIOBAHHSA

OLiHIOBaHHS CTYJCHTIB PErYJIO€TbC [l0N100IceHHsAM Npo nomoune ma nidCymMKose
ouineanus 3nanb cmyoenmie BHY imeni Jleci Yxkpainku.

IHlonimuka euxknaoaua w000 cmyoenma. llpu BHBYECHHI OCBITHHOTO KOMITOHEHTA
«ETHONIHIBICTHKA» CTY/JEHT BUKOHY€ 3aBJaHHS 3TiHO 3 HABYAJIHHUM IUIAHOM Ta CHIIA0yCOM,
0 BKJIIOYA€ BIJBIAYBaHHS JIEKI[ii, IIATOTOBKY JI0 CEMIHAPCHKUX 3aHATH (OMpaltoBaHHS
JeKIIHHOTO Marepiaiy, aHalli3 TEeOpeTHYHOi iH(popMalii, BUBUECHHS TEMaTHYHOIO TJIOCAPilo,
BUKOHAHHS MHCbMOBHX 3aBJaHb, CUCTEMATHU3AIlil0 3HAHb JJI1 HAMKUCAHHS TECTY, €Ce-PO3MOBiIl
Ha aKTyaJlbHy TeMY, MiATOTOBKY A0 myOmiyHOro BUCTymy). Lli BUAM MiSTBHOCTI OL[IHIOIOTHCS
Oayramu, pO3IOALT SKUX ONUCAHO y mabauyi 2 (nenna popma) ta mabauyi 2a (3a0uHa dpopma).

Honimuka wodo axademiunoi Oodpouecnocmi. llomiThka 1WIOAO aKaJAEMiIdyHOI
no0poyecHOCTI yHOpMOBaHa B Kodekci akademiunoi dobpouecnocmi BHY imeni Jleci Ykpainku,
3TiHO 3 SKUM YYaCHHUKH OCBITHBOTO TIPOLECY MAalOTh YCBIJIOMIIIOBATH 3HAYYIIICTh HOPM
aKaJeMi4HOi JOOpPOYECHOCTI, JOTPUMYBATHUCA HABYAIbHOI €THKHU, TOJIEPAHTHO CTABUTHUCS [0
BCIX YYaCHHKIB IPOIECY HaBYaHHS, TOTPUMYBATHUCS PO3KJIaay HAaBYAIHLHOTO IMPOIECy, 30KpemMa
3a00pOHEHO CHUCYBAaHHA MiJl 4ac TecTy (y T.dY. 13 BUKOPHUCTAHHSAM MOOUIBHUX TenedOHIB).
CryneHtaM HEOOXIJIHO CKJIaJaTH BCl 3aBJaHHS CAMOCTIHO, 0€3 JONMOMOTH CTOPOHHIX 0Ci0;
HAJaBaTH IS OLIIHIOBAHHS JIMINE PE3yJIbTaTH BIACHOI poOOTH; HE MyOIiKyBaTH BIANOBiAEH 10
TECTy Ta MMCHMOBHX 3aBJaHb; 3a3HaUaTH JoKepena iHpopmarii Ta mocuaaTucs Ha poOOTy 1HIIMX
aBTOPIB y pa3i BUKOPUCTAHHS Pe3yJIbTATIB IXHbOI pOOOTH; HE BAABATHUCS J0 KPOKIB, 110 MOXKYTh
HEYECHO TOTIPIINTH Y1 TOKPAIIUTH PE3yIbTaTH 1HIIUX CTYACHTIB.

Ilonimuka w000 Oednaiinie ma nepeckiadanna. Y pasi BIICYTHOCTI 3 00 €KTHBHHX
OpuYrH  (HAaOpUKIad, XBOpoOa, HAaBUaHHS 3a MPOrpaMol0 IMOABIMHOTO JUILIOMA, 3
BUKOPUCTaHHSM €JIEMEHTIB IyajbHOi (hOpMHU 3700yTTS OCBITH, MIKHApPOJHE CTa)XyBaHHS) Ha
JICKIIHHOMY YM CEMIHApCHKOMY 3aHSATTI CTYIEHTCaMOCTIHHO MPOXOAUTH MPOMYIICHY TeMy/TeMu
I MOXKe 3BEpHYTHCS 32 KOHCYJbTALIEI0 10 BUKJIaAaya. Marepiaja mponyIeHoro ceMiHapChbKoro
3aHATTS CTYICHT 3a TOTO/DKEHHSM 3 BHKJIAJaueM MOJKE BiIIpaIlloBaTH B OHJIANH/OdIaifH-
dopmari (BiANOBIAHO 10 3aTBEPKEHOr0 rpadiky KOHCYNIbTalii Kadeapy MpakTUKK aHTIiHChKOT
MOBH), aJie HE MI3HIlIe MPUKIHIEBOTO 3aHATTSA, AATH 3aliKy 3TiIHO po3kiany. Pobotw, ski
3/1aI0ThCS 13 TOPYIIEHHSAM TEpMiHIB 0€3 MOBaXKHUX NPHUYMH, OLIHIOIOTHCS HA HUXKUYY OLIHKY
(75 % Bix MOKJIMBOI MaKCUMAaJIbHOI KiJIbKOCTI OaJIiB 3@ BHI AISUTBHOCTI).

CryneHTH MalOTh MOXKJIMBICTD MOPYIIUTH OyAb-KE MUTAHHS, SIKE CTOCYETHCS TPOIETYPH
NPOBE/ICHHS Y OIL[IHIOBaHHS KOHTPOJBHMX 3aXOJiB Ta OYIKYBaTH, 110 BOHO Oyne pO3IJSHYTO
3TiIHO 13 Hamepen BU3HaueHMMHU npoueaypamu y 3BO (nuB. [lojokeHHS mpo MOPSJIOK 1
npoieaypu BupimieHHsS koH@uikTHuX cutyarii y BHY imeni Jleci VYkpaiHku, MOyHKT 5
«BPET'YJIIOBAHHS KOH®JIIKTIB Y HABUAJIBHOMY ITPOLIECI»).

Honimuxka w000 eusHaHHA pe3yIbmamie HAGUAHHA, OMPUMAHUX Y OpmanvHiil,
Hegopmanvhini ma/abo ingpopmanvuin oceimi. 3rinno 3 [HOJIOKEHHAM npo eusnanns
pe3Vibmamie HA8YaHHs, OMPUMAHUX Y (opManvHil, Hepopmanrvhil ma/ado iH@dopmanbHill
oceimi y BHY imeni Jleci Vkpainku Ta pilIeHHSIM HAyKOBO-METOAMYHOI KOMICli (akympTeTy
iHo3eMHoO1 dinororii Bix 02.02.2022 poky, npotokoa Ne 7 cTyeHTaMMOXYyTb OyTH 3apaxoBaHi
pe3yNbTaTH HaBYaHHSA, OTpUMaH1 y ¢opManbHii, HedhopMaibHiil Ta/abo 1HPOpPMaNIbHIA OCBITI,
30Kkpema 3 Oanu 3a myOJiKalliio Te3, akTHBHY y4yacTb Yy CTYJCHTCHKiM mpoOsieMHill rpymi 4 5
OanmiB 3a myOJiKallil0 CTaTTi, 110 BIANOBIJAE CTPYKTYpl OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTY 1 HE €
anpobarriero KypcoBoi poOoTH.
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Ilkxana ouiHoBaHHsA (3aJ1iK)

Oninka B 0ajax JIiHrBicTHYHA OLlIHKA
90-100
82-89
75-81 3apaxoBaHO
67-74
60-66

1-59 HesapaxoBaHo (He0OXiaHE MepecKIIalaHHs )

VI. IlincymKoBHii KOHTPOJIb

[TizcyMKOBHIA KOHTPOJb, SIKHH 3IIHCHIOETHCS TPOBIAHUM BHKJIJadeM, Ma€ Ha MeETi
NepeBipKy piBHSA 3HaHb 3700yBaya BHILNOI OCBITH IiJl Yyac BUKOHAHHS 3aBJIaHb 3 OCBITHHOTO
koMmioHenta «ETHomHrBicTHKa» Ta  OMIHIOKOTHECTL 3a  100-OajbHOK  IIKAIOK 34
HAKOMUYYBAJIbHUM HpUHIHUIOM. DOpMOIO MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € 3anik, cyma OalliB 3a
pe3yJbTaTaMHi IMMOTOYHOTO Ta IiJCYMKOBOTO KOHTpOJ. SIkmo BoHa monan 60 OamiB, To 3a
3T0JIOK0 CTYJICHTa MOXe OyTH 3apaxoBaHa sIK ITiJICYMKOBA OIliIHKA 3 OCBITHHOTO KOMITOHEHTA.

Y BUNAIKy HE33aOBUIBHOI MiICYMKOBOI OLIIHKU a00 3a Oa)kKaHHSAM IiIBUIUTH PEHTHHT,
3100yBay BUIIOT OCBITH CKJIaZa€ 3aliK i Yac JiKBigamii akagemMiunoi 3a00proBaHocTi. Y ipoMy
BUIMAJKy BCl TONEpeAHbO HaOpaHi Oanu aHyIbOBYIOThCS. [lOBTOpHE CKIaJaHHA 3alliKy
JIOITyCKA€ThCSl HE Olblle, HDK JBa pa3u: OIWH pa3 — BHKIAAady, OPYTHH — KOMICii, sIKy
3aTBepKye NekaH (axynbrery. OIiHKa 3a CKJIaJaHHs 3a]iKy MiJ 4Yac JKBiAamii akaJeMiqHOi
3aboproBaHocTi 3ailicHIOEThCs 3a 100-0anbHOIO IMIKAIOK0 1 BKIIIOYAE: HAMMCAHHS IT1ICYMKOBOTO
TecTy (60 OamniB), ycHI BiAMOBiI HA 3aMUTaHH 110 3aiiky (40 6amiB).

Kpurepii moT04HOr0 OliHIOBAHHS 3HAHb CTY/JACHTIB HA CEMIHAPCHKMUX 3aHATTAX

5 OamiB — CTyOEHT BOJIOJi€ HAaBYAIBHUM MarepiajJoM Yy IOBHOMY 00cCs3i, BLIBHO,
CaMOCTIMHO Ta apryMEeHTOBaHO MHOro BHMKJIAJae MiJ 4Yac YCHMX BIANOBiAEH Ta HMUCbMOBHUX
3aBllaHb, BHKOPHCTOBYIOUM NpU LOMY OOOB’S3KOBY Ta JOAATKOBY JIITEPATypy; MPaBHIBHO
BUPIIINB yCi 3aBJaHHS TECTY;

4 0anu — CTYJIEHT JI0CTaTHbO IIOBHO BOJIO/IIE HABYAJILHUM MaTepiajioM, OOTPYHTOBAaHO HOTO
BUKJIQJIa€ IiJ] Yyac YCHUX BIJANOBIJEH Ta NMUCHMOBUX 3aBJlaHb, BUKOPUCTOBYIOUM MPU LBOMY
000B’A3KOBY JIiITEpaTypy; MpHU BUCBITJIICHHI JIEIKNX MUTaHb HE BUCTAYa€ JOCTATHHOI TTIMOMHU Ta
apryMeHTalii, JOMyCKalThCs NPU [[bOMY OKpPEMi HECYTTEBI HETOUHOCTI Ta HE3HAYHI MOMUJIKHU;
IPABWJIBHO BUPIIIUB OUIBLIICTh 3aBJaHHS TECTY;

3 Oanu — CTyJEHT BOJIOJI€ HaBYAJIbHHUM MaTepialioM 3arajoM, BHUKJIAJae WOro OCHOBHMMH
3MICT TI1J] 9YacC YCHHUX BIJIMOBIJIeH Ta MUCbMOBHX 3aBJaHb, ajie¢ 0€3 rITUO0KOro BCEOIYHOr0 aHai3y,
OOIpyHTYBaHHsI Ta apryMeHTallii, 0e3 BUKOPUCTaHHA HEOOXITHOI JiTepaTypH, IOMyCKal4u Ipu
[[bOMY OKPEMI CyTT€B1 HETOUHOCTI Ta TOMMJIKH; ITPAaBHJIBHO BUPIIIUB MTOJIOBUHY 3aB/IaHHS TECTY;

2 Oanu — CTYAEHT BOJIOJIi€ HaBYaJIbHUM MaTepialioM He B IOBHOMY 00cs3i, (hparMeHTapHoO,
MOBEpXOBO (0e3 aprymeHTallii Ta OOIrpyHTYyBaHHS) BUKJIAJa€ HOro MmiJ yac yCHHMX BIANOBIJEH 1
NUCbMOBHUX 3aBJaHb, HEJOCTATHBO PO3KPUBAE 3MICT MUTaHb, JIOMYCKAIOUM MPU LILOMY CYTTEBI
HETOYHOCTI; IPaBMWJIbHO BUPILLIUB MEHIIICTh 3aB/IaHHS TECTY;

1 Ganm — CTyJEeHT 4acTKOBO BOJIOJII€ HaBYAJIbHUM MaTepialoM, HE B 3M031 BHKJIACTH 3MICT
OUIBIIOCTI MUTaHb TEMH MiJ] Yac YCHUX BIANOBIJAEH Ta MUCbMOBUX 3aBllaHb, JOMYCKAIOUU MPU
IIbOMY CYTT€BI HOMMIKH; [IpaBUIBHO BUPIIIMB OKpEMi 3aBJaHHS TECTY

0 OamiB — CTyZEHT HE BOJIO/I€ HaBYAJLHUM MaTepiajoM Ta HE B 3MO31 MOTO BHKJIACTH, HE
pPO3yMi€ 3MiCTy TEOPETUYHHMX NMHUTAaHb Ta MPAKTUYHUX 3aBJIaHb; HE BUPILIUB >KOJIHOTO 3aBJaHHS
TECTY.



Cucrema HapaxyBaHHs 0aJIiB 32 IPOEKT

Kpurepii i mkana ouiHioBaHHs* KiabkicTh 0aJiB
1 2 3 4 5
Odopmnenns dopma Tmomadi Mmarepiamy: CTPYKTYypa,
mpe3eHTaril BUKOPHCTaHI JpKepena

Ctuib mofadi MaTepianay, YUTaOeIbHICTh

3micT npe3enTanii | MoBa BUKIIaqy Matepiainy, TpaMOTHICTh

3MiCTOBHICTb, apryMEHTOBAHICTb,
JIOT1YHICTb

VYcHuii BUCTYTT I{ikaBiCTh, HOBU3HA, OPUTIHATBHICTh

[lepekOHIUBICTE TPOMOBH

MaxkcumanpHa KinbKicTh 0aniB 30

*26-30 GamiB — BimMinHe; 20-25 GaniB — gyxe moope; 15-19 6aniB — nobdpe; 10-14 GaniB —
3agoBinpHe; 0-9 OaniB — HE3aHOBIILHE BUKOHAHHS 3aBIAHHS

Temy mpoekTy 3700yBad BHIIOI OCBITH BHOMpPAE CaMOCTIHHO 3TiTHO TMPOCIYXaHOTO
TEOPETUYHOI'0 MaTepiaiy i IEMOHCTPY€E €PEeKTUBHICTh MPOEKTY IPU BUBUCHHI NEBHOI TEMH IpU
HABYaHHI iIHO3EMHOT MOBH Ta JIITEpaTypH.

IlepeJsik nuTanb Ha 3aJiK
A standard and non-standard language.
Approaches to the study of Ethnolinguistics.
Characteristic features of slang.
Definition and essence of argot.
Definitions and approaches to culture.
Definitions of Ethnolinguistics.
Definitions, types and examples of jargon.
Developing skills in intergroup communication.
Developing skills in language and culture.
10. Differences between languages and dialects.
11. Distinguishing characteristics of culture.
12. Ethnolinguistic identity and vitality.
13. Ethnolinguistics and other disciplines.
14. Ethnolinguistics and social class.
15. Ideological, social and material culture.
16. Interethnic communication and language prejudice.
17. Language and culture relations.
18. Language and culture relationship.
19. Language and culture transmission.
20. Language and social assimilation / differentiation.
21. Language and the construction of ethnic identity.
22. Language revitalization and extinction.
23. Language use and ethnicity.
24. Language variation and change.
25. Levels and types of bilingualism.
26. Linguistic determinism: weak and strong versions.
27. Linguistic relativity and determinism.
28. Main aspects of dialectology.
29. Main categories of culture.
30. Main methods of research in Ethnolinguistics.
31. Monolingualism, bilingualism and multilingualism.
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32. Social factors influencing language.

33. Sociolect, ecolect and idiolect.

34. The nature and scope of Ethnolinguistics.
35. The problem of code-switching.

36. The subject and goal of Ethnolinguistics.
37. Transculturation and assimilation.

38. Types of bilingualism and multilingualism.
39. What is ethnicity, ethnic group, nationality?
40. What is prior: language or culture?

VII. PexomenaoBaHna JjiTepaTrypa Ta iHTepHeT-pecypcH
OcHosHull nepenik:
Fought C. Language and Ethnicity. Cambridge: University Press, 2006. 249 p.
2. Kalynovska I. Ethnolinguistics Highlights : naBu.-meton. matepiamu. Jlympk : CHY im. Jleci
VYkpainku, 2016. 32 c.
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